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ЕКОЛІНГВІСТИЧНІ ОСОБЛИВОСТІ  
АНГЛОМОВНОГО МОЛОДІЖНОГО ДИСКУРСУ

Анотація. У статті йдеться про еколінгвістичні особливості способів і засобів вста-
новлення, підтримання та розмикання комунікативного контакту в англомовному моло-
діжному середовищі. Молодіжний дискурс належить до особистісно-орієнтованого типу 
дискурсу, але має як спільні з побутовим, так і специфічні риси. За допомогою функціональ-
но-комунікативного методу досліджено фатичність та інформативність на фазах встанов-
лення, підтримання та розмикання контакту в комунікації молоді. Розглянуто унісонність 
та дисонансність функцій висловлень у молодіжному дискурсі. Вивчено ключові ознаки англо-
мовного молодіжного дискурсу, якому властиві комунікативна активність, домінування емо-
ційності, використання великої кількості вигуків, уживання сленгу, жаргонізмів, неологізмів, 
жартів тощо. Проаналізовано невербальні та паравербальні засоби комунікації, завданням 
яких є регуляція комунікативного процесу, посилення експресивності вербального складника, 
висловлення почуттів та особистісне самовираження молоді, створення особливої атмо-
сфери молодіжного спілкування. З’ясовано, що екологічні просодичні, проксемічні, кінесичні 
компоненти комунікації набувають певної значущості, підкреслюючи екологічність у спілку-
ванні молоді, сприяючи зміцненню міжособистісних контактів та створенню теплих взає-
мин між молодими людьми. Виявлено принципи екологічності спілкування англомовної молоді, 
серед яких: звертання на особливе ім’я або прізвисько, уживання питальних речень у функції 
запиту особистісної інформації, окличних речень у функції подяки, вибачення, компліменту, 
схвалення, емоційно-забарвлених речень, small talks, сленгу, жартів тощо. Доведено, що уні-
сонний комунікативний контакт як гармонійне й тактовне спілкування мовців заради без-
конфліктної та узгодженої взаємодії маніфестує екологічність комунікативних контактів 
англомовних молодих людей. Молодіжний дискурс демонструє особливі еколінгвостилістичні 
риси, відображаючи в мовленнєвій і немовленнєвій поведінці специфічні для молоді цінності 
та уподобання, відмінну від інших мовців картину світу тощо.

Ключові слова: еколінгвістичні особливості, інформативність, дисонансність, комуні-
кативнй контакт, молодіжний дискурс, фатичність, унісонність.
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ECOLINGUISTIC FEATURES OF ENGLISH-SPEAKING YOUTH DISCOURSE

Summary. The article deals with ecolinguistic features of ways and means of establishing, 
maintaining and closing communicative contact in the English-speaking youth environment. The 
discourse of the young belongs to the personality-oriented type of discourse, and has not only 
common but also some specific features. Using the functional-communicative method, phaticity 
and informativeness in the phases of establishing, maintaining and closing contact in the youth 
communication have been investigated. The unison and dissonant functions of utterances in the 
youth discourse have been considered. The key features of English-speaking youth discourse, which 
are characterized by communicative activity, dominance of emotionality, usage of a large number 
of exclamations, slang, jargonisms, neologisms, jokes, etc., have been studied. Nonverbal and 
paraverbal means of communication have been analyzed: their task is to regulate the communicative 
process, enhance the expressiveness of the verbal component, express feelings as well as personal self-
expression of young people, and also to create a special atmosphere of the youth communication. It 
has been found that ecological prosodic, proxemic, and kinesic components of communication acquire 
a certain significance, emphasizing ecological friendliness in the youth communication, contributing 
to strengthening mutual understanding and creating warm relationships between young people. The 
principles of ecological friendliness of communication of English-speaking young people have been 
identified, they include: addressing by a special name or nickname, using interrogative sentences in 
the function of requesting personal information, exclamatory sentences in the function of gratitude, 
apology, complement, approval, emotionally colored sentences, small talks, slang, jokes, etc. It has 
been proven that unison contact as a harmonious and tactful communication of speakers for the 
sake of conflict-free and coordinated interaction manifests the ecological nature of communicative 
contacts of English-speaking young people. The youth discourse demonstrates special ecolinguistic 
and stylistic features, reflecting in speech and non-speech behavior values   and preferences specific to 
youth, a worldview different from other speakers.

Key words: communicative contact, dissonant, ecolinguistic features, informativeness, phaticity, 
unison, youth discourse.

Постановка проблеми. Екологічні 
норми, способи й засоби спілкування в різ-
них підтипах інституційного та неінституцій-
ного дискурсу все частіше стають предметом 
сучасних лінгвістичних досліджень. Молодіж-
ний дискурс демонструє особливі лінгвости-
лістичні риси, оскільки уособлює в мовлен-
нєвій і немовленнєвій поведінці специфічні 
для молоді цінності та уподобання, відмінну 
від інших мовців картину світу тощо. Еколо-
гічність англомовного молодіжного дискурсу 
є особливо цікавою темою лінгвістичного 
дослідження через те, що норми спілкування 
в англомовному суспільстві закорінені на 
понятті «контакт» (contact – [F <L tactus, pp. of 
tangere, to touch <IE base tag-, to touch, grasp> 
OE thaccian, to stroke] – “a delicate perception 
of the right thing to say or do without offending, 
skill in dealing with people”) (Самохіна, Шпак, 
2019, с. 46–49), що маніфестує основу комуніка-
тивної категорії КОНТАКТ, традиційно пов’я-

заній з категорією ВВІЧЛИВІСТЬ. Такі кому-
нікативні приписи, як стримана мовленнєва та 
немовленнєва поведінка, активне внормоване 
уживання стереотипних фатичних висловлень, 
дотримання дистанції й інших комунікативних 
імперативів, відмова від обговорення табуйо-
ваних тем тощо, закріплені у свідомості носіїв 
англійської мови. Отже, дослідження еко-
лінгвістичних принципів спілкування англо-
мовної молоді проллє світло на феномен мови 
як комунікативний, дискурсивний і соціальний 
складники культури.

Аналіз останніх досліджень і публі-
кацій. Актуальність розвідки зумовлена 
її належністю до екологічної парадигми 
мовознавчих досліджень. Еколінгвістика як 
сучасна наука про зв’язок мови, людини та 
суспільства сфокусована на виявленні пору-
шень у спілкуванні (Хауген, 1972) і, будучи 
альтернативою антропоцентризму (Моро-
зова, 2020), демонструє терапевтичний харак-
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тер: “Ecolinguistics is not just an area of aca-
demic enquiry but a way of life … Ecolinguistics 
can explore the general patters of language that 
influence how people both think about, and treat, 
the world… search for inspirational forms of lan-
guage that can help rebuild a kinder, more eco-
logical world” (Стіббе, 2004, с. 96). Людина 
є органічним елементом життя на землі і не 
має пріоритету над середовищем свого буття: 
“ecolinguistics explores the role of language in 
the life sustaining interactions of humans, other 
species and the physical environment” (Стіббе, 
2004, с. 97). Функціонально-комунікатив-
ний підхід, направлений на вивчення функ-
ції висловлювання у комунікації, досліджує 
мову як діяльнісний цілеспрямований живий 
організм (Самохіна, 2012, с. 130–136). Тож, 
об’єктом дослідження є дискурс англомов-
ної молоді, а предметом – екологічні спо-
соби й засоби встановлення, підтримання 
й розмикання комунікативних контактів 
в англомовному молодіжному дискурсі. Мета 
розвідки – визначити еколінгвістичні прин-
ципи спілкування в англомовному дискурсі 
молоді. Серед завдань дослідження – з’ясу-
вання екоспецифіки засобів встановлення, 
підтримання та розмикання комунікативних 
контактів у сучасному англомовному моло-
діжному дискурсі, що є новим ракурсом 
вивчення триєдиної сутності: мова, культура, 
особистість. 

Виклад матеріалу. Дискурс тракту-
ємо як сукупність мовленнєво-мисленнє-
вих дій комунікантів, пов’язаних із пізнан-
ням, осмисленням і презентацією їхніх 
картин світу, сукупність процесу та резуль-
тату, яка характеризується континуальністю 
і діалогічністю (Морозова, 2020; Шевченко, 
2015). Інституційні та неінституційні типи  
дискурсів проявляють низку індивідуальних 
рис, обумовлених адресантно-адресатними 
характеристиками, комунікативними цілями, 
а також особистісними настановами мовців 
на гармонізацію або дисгармонізацію стосун-
ків. Феномен комунікативного контакту – це 
дискурсивне національно-специфічне утво-
рення, фрагмент комунікативного процесу та 
спосіб спілкування за допомогою вербальних 
і невербальних засобів у різних ситуаціях 
ди скурсу (Самохіна, Шпак, 2019, с. 16). From 
an ecological perspective, language is … a form 

of patterned behaviour arising from the needs of 
human sociality: communication, culture, and 
community… The true environment of a language 
is the society that uses it as one of its codes (Скан-
нелл, 2004, с. 99). 

Неінституційний особистісно-орієн-
тований дискурс є неофіційним, персона-
лізованим типом спілкування людей, які 
у побутовому середовищі виражають власне 
світосприйняття та інтерпретують мовленнєву 
поведінку одне одного; його характерними 
ознаками є залежність від ситуації, спонтан-
ність, суб’єктивність, порушення логіки та 
структури висловлювань. 

Молодіжний дискурс як підтип побу-
тового особистісно-орієнтовного дискурсу 
становить соціально-обумовлену організацію 
системи отримання, сприйняття, диференціа-
ції інформації та обміну нею у комунікативній 
взаємодії молоді, тобто представників соці-
альної групи у віці від 16 до 29 років (Кра-
снова, 2009; Усманова 2011). Суб’єкти моло-
діжного дискурсу – адресант та адресат – як 
окремі екосистеми, вступаючи у комунікацію, 
створюють спільний комунікативний про-
стір: “Сommunication is love. … Conversation 
as philosophy is a prelude to the union of souls” 
(Сканнелл, 2004, с. 93) та демонструють 
низку специфічних рис, таких як вираження 
індивідуальності, нерозуміння й «протест» 
проти зауважень і дій старшого покоління 
(generation gap) та несприйняття соціального 
середовища; прагнення до скорочення пафосу 
дистанції та економічності мовлення, виразні 
експресивні засоби, особливий лексикон, 
сленг, жаргон і неологізми, що мають на меті 
відокремити себе від суспільства (Ляв, Дані, 
Джохарі, 2013, c. 661–666). 

Такі невербальні компоненти комуніка-
ції, як просодичні (веселий сміх, лагідні, під-
бадьорливі, радісні інтонації тощо), проксе-
мічні (близька довірлива дистанція тощо), 
кінесичні (рухи назустріч, рукостискання, 
тримання руки співрозмовника, поцілунки, 
рухи танцю тощо) є маніфестацією екологіч-
ності у спілкуванні молоді. Посмішки, грай-
ливі погляди, поплескування по плечу, голосні 
вигуки, оплески, обійми тощо підтримують 
гарний настрій і є чинниками розвитку еколо-
гічних контактів, стаючи запорукою позитив-
ного спілкування.
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Одним з принципів екологічності моло-
діжного мовлення є дотримання балансу 
в поєднанні фатичності й інформативності 
як діалектичної єдності комунікативного кон-
такту: фатичний складник контакту сприяє 
процесу передачі інформативного складника, 
тож інтерфейс фатичність – інформативніть 
виступає регулятивним фактором екологічно-
сті дискурсу (Шевченко, 2015, с. 114): фатич-
ність проявляється в уживанні стереотипних 
контактовстановлювальних висловлень у фазі 
ініціації контакту, контактопідтримувальних 
висловлень у функціях ратифікації розуміння, 
згоди, схвалення, емоційної підтримки тощо 
впродовж основної фази інформування щодо 
ТЕМИ розмови, стереотипних висловлень 
у фазі розмикання контакту. Унікальний еко-
логічний комунікативний контакт в англо-
мовному молодіжному дискурсі створюваний 
завдяки спонтанному обміну думками, пунк-
тирному мовленню, коли мовці втручаються 
у висловлення одне одного, уточнюючи або 
змінюючи тему, повертаючись до вже сказа-
ного, уживанню невербальних компонентів 
комунікації, що можуть супроводжувати або 
заміщувати вербальний складник тощо. Вияв-
лено такі основні ТЕМИ молодіжного спіл-
кування: новини, почуття, колишні стосунки, 
проблеми залежності (алкоголь та наркотики), 
дозвілля, зовнішність, навчання, вчителі, 
друзі, недруги, вчинки близьких тощо. Small 
talk є доволі показовим явищем, яке виступає 
соціально-етичною нормою та національ-
но-культурною властивістю британської мов-
ної спільноти й функціонує в англомовному 
середовищі задля запобігання неприйнятому 
в британській культурі мовчанню, а також 
задля заповнення пауз, що можуть призвести 
до зростання психологічної напруги. Кому-
нікативно-прагматичною метою Small talk 
є бажання провести приємно час, поспілку-
ватися на нейтральні теми тощо (Матюхіна, 
Шпак, 2024, с. 24). 

Іншою ознакою екологічності англо-
мовного молодіжного дискурсу є унісонність 
комунікативних контактів, які актуалізують 
гармонійне спілкування мовців заради без-
конфліктної та узгодженої взаємодії. Дисо-
нансний контакт, навпаки, є комунікативним 
збоєм, спровокованим ситуативними чинни-
ками або індивідуальними установками мов-

ців, налаштованих на дисгармонізацію сто-
сунків.

Наведений фрагмент екологічного уні-
сонного комунікативного контакту ілюструє 
спілкування двох сусідок по кімнаті:

(13) Enid: [squeals] Oh my God! Wednes-
day Addams is going to the Rave’N. My whole 
world is tilted! You know what you need? 

Wednesday: A bullet to the head? 
Enid: A dress!
Wednesday: I already have one.
Enid: Not the one you showed up here in! 

That thing was a fashion emergency not even 
lightning could resuscitate! You need some-
thing that screams, “First date. Stand back, 
bitches! I have arrived! And I know just the 
place![smiles] (Wednesday)

Ені радісно вбігає у кімнату і встановлює 
контакт з Венсдей, уживаючи експресивне 
висловлення Oh my God! у функції вираження 
здивування. Адресантка ділиться новиною, 
яка її вразила: Wednesday Addams is going to 
the Rave’N., її сусідка по кімнаті йде на шкіль-
ний бал: вона уживає стверджувальне речення 
в інформативній функції повідомлення, фор-
мально називаючи запрошену подружку на 
ім’я та прізвище. Дівчина продовжує кон-
такт експресивним висловленням у фатичній 
функції захоплення: My whole world is tilted! та 
питальним реченням в інформативній функ-
ції запиту:You know what you need? Венсдей 
дотепно підтримує контакт жартом: A bullet to 
the head? Мовна гра виступає маркером еко-
логічності, стилістичним прийомом і мовним 
засобом створення комічного ефекту. Адре-
сантка, не звертаючи увагу на іронію адресата 
(I already have one), продовжує спілкування, 
уживаючи низку експресивних окличних 
речень: Not the one you showed up here in! 
That thing was a fashion emergency not even 
lightning could resuscitate! You need something 
that screams, “First date. Stand back, bitches! I 
have arrived! Ені уживає жарт, щоб не обра-
зити подругу, позаяк критикує її манеру нее-
фектно одягатися: Not the one you showed up 
here in! That thing was a fashion emergency not 
even lightning could resuscitate! Комунікатив-
ний ефект висловлення підсилено метафорою 
not even lightning could resuscitate, ужитою 
насамперед з емоційно-оцінною настано-
вою. Дівчина екологічно розмикає контакт, 
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уживаючи кінесичний компонент комуніка-
ції – усмішку та інформативне висловлення 
у функції повідомлення й запрошення до дії – 
відвідати крамницю й придбати нову сукню: 
And I know just the place. Наведений комуніка-
тивний контакт є екологічним, оскільки таке 
спілкування демонструє доброзичливість та 
розвиток дружніх стосунків. «Страждання 
за друга подвоює дружбу» / “Suffering for a 
friend doubles friendship”, – каже англійське 
прислів’я. Його ідея – у заклику до співпере-
живання, співчуття другові у його радощах та 
горі, як це вміють робити молоді люди. 

Висновки. Дослідженням встановлено, 
що унісонний екологічний контакт в англо-
мовному молодіжному дискурсі становить 

71%, що характеризує його як дискурс мов-
ців, налаштованих на гармонійне вирішення 
повсякденних завдань. Принципи екологіч-
ності дискурсу англомовної молоді засновані 
на системі цінностей та ціннісних орієнтирах, 
що враховують менталітет британської нації. 
Екологічним є підтримання комунікативного 
ходу партнера з комунікації, ввічливість і такт, 
жарти і каламбури, які викликають усмішку, 
а також відмова від категоричності, негатив-
них оцінок, нехтування інтересами інших, 
тобто корекція мовленнєвої та немовленнєвої 
поведінки задля запобігання конфлікту.

Перспективою дослідження є вивчення 
маркерів екологічності в британському педа-
гогічному дискурсі. 
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